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Introduction: ‘the West' of Russian identity

Methodology: CDA and Corpus Semantics
|dentity is a ‘form of semiotic

potential’ (Blommaert, 2005:207);
Discourses of national identity vying for
legitimacy (Bourdieu, 1977, 1991,
Fairclough, 1989:90).

The nature of the meaning (Jeffries, 1998;
2003), in corpus: Stubbs, 1991



The data (Integrum)

Dominant and counter-discourse
2004-2008

Izvestiia 4 months in 2004, 2006, 2008.
369,953; 702 contexts

ldeo-discourse (ideo-habitus): luliia
Latynina: Kod dostupa; Ezhenedel'nyi
Zhurnal (2004); Ezhednevnyi Zhurnal
(2005-2008). 179,250 words; 415 contexts



The statistics of the "West’
(HaumnoHarnbHbIN KOPyC pyCCKOro
A3blka, D-indicator)
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Frequent collocates to 3anan,
3anagHbin (WordSmithd)

Dominant discourse

In 27% of contexts
within 5 words span

Poccusa, poccCUnckuu,

J J

J J

PYCCKUMN,
Mbl, HaLL

Counter-discourse

In 54% of contexts
within 5 words span

Poccusa, poccCUnckuu,
PYCCKUIN, Mbl, HaLL,



Examples

3arnad o4eHb bontca anbsHca Poccuu B
Bornpoce co3gaHna MC-21 ¢ Kutaem.
(N3B.24.7.08)

[1a, B oObLweM, Mbl 3HaeM, Kakme HaLuu
poccuucKkue YNHOBHUKN, Ha 3arnaoe

no4yemy-To y>KacHo Bcrnonowunuce. (K4,
16.10.04)



The meanings of the West: the
dominant view

All Izvestiia contexts

2004-2008
| | | |
Geoeranhical meanin Construction of Construction of ‘the Qthermeanings
& p(l 0%) & commonalities Other’ 0.9%
° (9.4%) (80.4%) (0.2%)
|
Positive value Negative value No apparent value
attribution attribution judgement

(11.7%) (57.4%) (11.3%)




1. Stressing commonalities:
(9.4%)

Uero »xgyT OoT nCNaMnUCTOB U Ha 3anaode, u
8 Mockse, n3BeCTHO JaBHO: OTKa3a oOT
Teppopa... (3.3.06)



2. The West as the Other (80.6%)

A. contexts leaning towards positive framing
(11.7%)

Positive framing (0.7%)
Normative framing (11%)

...4eM o0OLLLecTBO aBTOpUTapHee, TeM cTaTyc
nucaTtens B HeM Bbllle. HbiHELHAA cuTyaums

rnpasusibHasi, ecmecmeeHHas u rpubriuxxaemcsi
K 3arnaoHou Hopme. (3.3.00)



B. Contexts leaning towards
negative framing (57.4%)

Explicit negative frame (15%)

..3KCNopTUpOBaTb OTTyada Moparib Mbl HE MOXEM - ecnu bkl gaxe
xotenn. 6o noHaTme "rpex" na 3anadHou mopasiu yxoauT, n3-3a
4yero oHa npeBpaLllaeTcs B Kea3umMoparsib, B MopaanbM
penATMBMU3M. OBTaHa3us; ogHoMNosbIe "6pa|<|/| I'Iy61'II/ILIHO
OEMOHCTpMpYeEMbIe 1 NPenodHOCKMMbIe Kak "MCKYCCTBO" (TO eCTb
acTeTnyeckun obpasey) yonncrea, Hacunmne, XXeCcToKoCTb;
NOSINTKOPPEKTHOCTL, TO €CTb Ta6y|/|p0|3aH|/|e HOPManbHOro U,
HaobopoT, pacTtabymnpoBaHme 3anpeTHOro, NOCTbIAHOIO U
MHTUMHOIO - BCE 3TO OTHIOAb HE UCYepnblBalOWME TEMY NMPUMEPDI
ckazaHHoro. (3.7.08)

Contrast and competition (15%)

Cpeau gpyrux pbldaroB TyT Xe HasBanm u gmeepcmndmkaunto 3arnadom
CBOMX UCTOYHNKOB 3HeproHocuteneun - 4tobel y Poccumn He

co3faBanochb UN3nn 0 BO3MOXHOCTU "3HEp2emuYecKoz20
waHmaxa",? (10.3.06)



The frame of ‘distinction’ (9.6%)

MHorme mMoryTt CrokOMHO noanmcaTtb KOHTPaKT C
3anaoHbIMuU TpynnamMmu, HO UM UHMEPECHEE SPKO XUMmb 8
Hawem meampe, B Halwlen ctpaHe (1.3.06)

Historical frame (4.9%)

[[@a3eTa Obina 3acTpernbLnLEN MHOTUX Crla8HbIX Oerl
COB8EMCKUX tOHOWeU U Odesywek. Ee mexayHapoaHble
CTpaHuubl pa3obriavyarnu a2peccusHble 3aMbICribl
3arnaoHbIx NONUTUKOB... (9.1.04)



Russia as a donor (8.1%)

Ho 6one3Hb AnbLremmepa crtana Takou
rofiloBHOW O0nbto...3arnadHo20 Mmupa, 4YTto
TYT Odaxxe coobpaxeHUs KOHKypeHuuu
omcmyrnarom, Nuwb 6el nomorano. Y Haw
npenapam oumeboH 6e3 8CK020
8bICOKOMEPUS UCNbITana rpynna y4eHbiX
n3 XetoctoHa. (21.7.08)



Negative framing

The negative framing (27.8%): of those, 11.4 % authorial
negative framing

BO3BpaLladACh K HEMNPOCTON CUTyaLun C MOTUBUPOBKOW

OencTBuUTenNbHO 3arnada, ga, 9 He nobumerib 2080pUMB,

ymo Hem, 3arnad Haw UcKmoyumersrnebHo opye... (K4,
11.9.04)

17% represented speech. AoamMmoB - 3TO Takad namMaATKa:
91 Bbl Tam, nodbutenn pasodbnayaTb KO3HU
Kanumasnucmu4yeckoa2o 3arnada! Bbl He 3abbinu, 4To

CBOW c4yeTa Bbl Aepxute He B VipaHe n He B CeBepHOM
Kopee? (EZH, 5.5.05)



[All counter-discourse contexts (2004—2008)}

The Liberal sideview

[ Geographical meaning (2.4%) ]

[ Construction of ‘the Other’ 97.6% }

[ Construction of commonalities 0% ]

[

Positive framing

69.8%
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Negative value attribution
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Positive framing (69.8%)

The normative framing (38.3%)

...K BOMHe, KOTOpYIO MUnnuuma seger
NPOTNB COOCTBEHHOIO Hapoaa. oTomy
4YTO Ha 3arnaode nwbdoe N3 3TUX
NPecTynieHnn He cxoausno bbl Co CTpaHuy

ra3eTt mecauamu, a 8 Poccuu 3TO HopMa
Xun3Hu. (KD, 7.8.04)



the West' as a judge of Russianness

OpHako, rocnoxka Mepkenb oTkasanacs. 3-3a
yxyawmsLuenca penytaumm Poccumn kak HageXXHoro
9HEepreTUYeCcKoro napTHepa...u3-3a HeOoyMeHUS
3arnaoHbIX NAPTHEPOB Mo NOBOAY POCCUNCKOW TaKTUKK
neperosopos (EZH 22.1.07)

The West as a source of true knowledge

B pesynbTaTte noau, npasaa, He NOTEPSNU CBOU OEHbLIN,
NOTOMY YTO OHU NpoAanu cBou akumn boraaHoBy No
bonee BbLICOKOW LIEHE, Ha 3arnade makas ornepauyus
Ha3bieaemcs "epuHmedurn”... (KD, 18.12.04)



West as a subject of deception and
manipulation on the part of Russia (21%)

NOHATHO, YTO 3anad HeHasuoum
KupueHKo, nOTOMY 4YTO 3ariadHble baHKu,
Komopbix mak 'obyrnu’, OoHM NoHUMaloT,

4YTO OoNA BUHblI KUpUEHKO B 3TOM €CTb
(KD, 3.7.04)



Conclusions

High prominence of the West in the concept of
Russian identity;

West as the Other: 80.4% in dominant vs 97.6%
In counter-discourse

Similarity: 10% dominant vs 0% in counter-
discourse

Negative value: 57.4% dominant; 11% counter-
discourse.

Positive framing: 11.7% dominant; 69.8%
counter-discourse
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